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布莱克威尔《文化社会学指南》是由马克·D.雅各布斯与南希·韦斯·汉拉恩编辑的一
个指南性文集。本书中的28篇文章分别由30多位国际知名的学者撰写，讨论的是过去
几十年来“文化的转向”在社会生活中的体现与影响。本书涉及到艺术、科学、宗教、
种族、阶级、性别、集体记忆、制度、公民身份等基础性和热点性主题，覆盖了文化社
会学领域的最重要的问题。对不同学术领域关注文化转向的学者来说，对文化社会学的
学者来说，本书都是一部具有重要参考价值和指导意义的综合性理论著作。新闻是人们
讨论共同关心的事务时所运用的最重要的信息资源。这表明，报刊生产者运用其手段提
供大量的文化物质，而受众则利用媒体文本建立一个意义世界并维系共同的文化框架，
主体间性因此成为可能。新闻媒体并非提供单向的从文本到被动的受众之间的流动渠道
，它是一种＂二度流动＂，个体会将新闻文本整合到他们所在的社会网络与社会环境之
中。文化不再主要是一个独特的或首要的信仰体系，而是某种渗透在日常生活中的必不
可少的东西，确切来说，就是生活经验的媒介。正如罗兰巴特所说，这些新闻记者、政
治家和知识分子也许在评价方面能够摆脱风格化的思考，但却无法摆脱文学，对他们来
说，文学是必须尊敬的文化领域。
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布莱克威尔《文化社会学指南》是由马克·D.雅各布斯与南希·韦斯·汉拉恩编辑的一
个指南性文集。本书中的28篇文章分别由30多位国际知名的学者撰写，讨论的是过去
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会学领域的最重要的问题。对不同学术领域关注文化转向的学者来说，对文化社会学的
学者来说，本书都是一部具有重要参考价值和指导意义的综合性理论著作。 目录 · ·
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《当代学术棱镜译丛》
这一系列感觉非常好。京东6月店庆活动入手，价位很合适，送货很快，《文化社会学
指南》这书印装都不错。文化社会学这一学科的名称，最初是由德国社会学家P.巴尔特
在《社会学的历史哲学》(1897)一书中提出的。他认为，H.斯宾塞只说到了“自然时代
的社会学”，而更为重要的是研究“文化时代的社会学”。
文化社会学有两个来源：德国和法国的社会学；英国和美国的文化人类学或社会人类学
。由于来源不同，涵义也不一样。主要有作为新的综合社会学和作为社会学分支学科的
文化社会学两种涵义。文化社会学(cultural
sociology)是研究文化产生、发展特殊规律与社会作用的一门学科。文化社会学研究的
内容相当广泛，归纳起来包括：①文化的起源、积累、突变过程；②文化的产生、发展
、分布与自然生态环境的关系；③文化在时间、空间发展上的不同层面；④文化发展的
社会系统的不同属性，如民族性、阶级性等；⑤文化的生产、分配、储存、传递及其应
用；⑥文化传播、增殖、控制的方式及手段；⑦文化的冲突、分化、调适、整合过程；
⑧文化变迁的动因、规律、周期；⑨文化与社会化、文化与文明、文化与生活方式等的
关系；⑩文化在现代化中的地位和作用。此外，还研究民族文化的发展趋势、世界文化
的趋向等问题，其应用研究涉及经济发展、都市化、社会管理、青少年教育、科学技术
发展诸多问题。《当代学术棱镜译丛：文化社会学指南》是由马克·D.雅各布斯与南希
·韦斯·汉拉恩编辑的一个指南性文集。本书中的28篇文章分别由30多位国际知名的
学者撰写，讨论的是过去几十年来“文化的转向”在社会生活中的体现与影响。本书涉
及到艺术、科学、宗教、种族、阶级、性别、集体记忆、制度、公民身份等基础性和热
点性主题，覆盖了文化社会学领域的最重要的问题。对不同学术领域关注文化转向的学
者来说，对文化社会学的学者来说，本书都是一部具有重要参考价值和指导意义的综合
性理论著作。作者简介导论第一部分理论与方法问题结构、文化与能动性文化与认识差
异与文化系统：三个部分的不一致第二部分
文化系统全球知识社会中的文化：知识文化与认识文化媒体文化与公共生活“作为文化
系统的宗教”：吉尔兹以来的理论与实际进展审美不确定新标准？鉴赏语用学第三部分
日常生活与意义的建构音乐与社会经验消费者文化名声与日常生活：真人秀节目中的“
博彩名人”为爱辛劳：有关单身母亲的阶级与文化反思第四部分
身份与差异阶级与文化的新发展性与宗教：身份差异的协合文化转向后的种族 ……
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詹姆斯·乔伊斯（James Augustine Aloysitls Joyce，1882—
1941）是爱尔兰作家，现代主义文学大师，1882年2
月2日生于都柏林郊区拉斯加尔，1941年1月13日在瑞士苏黎世逝世。
乔伊斯一生坎坷多舛。他生长在一个天主教家庭，父亲是收税官，起初家境相当舒适，
但由于父亲热衷于政治，退休后又染上酒瘾，家境开始衰败，乔伊斯不得不一度辍学，
后来进入一所免费的耶稣会走读学校。1898年，他进入都柏林大学学习，在那里他学
习多种外语，以便阅读欧洲大陆国家的文学作品。1902年大学毕业后，他结识了爱尔
兰文学复兴运动的核心人物巴·叶芝、格雷戈里夫人、乔治·莫尔、约·米·辛格等人
，但他与他们的关系并不融洽，观点也不一致，后来甚至强烈地反对爱尔兰文学复兴运
动，指责叶芝迎合低级趣味。此后他离开爱尔兰到巴黎，以教英文谋生。不久，他母亲
病危，他又回到爱尔兰。其间他爱上了爱尔兰乡村姑娘诺拉·约瑟夫·巴纳克尔。
1904年，他们在朋友的资助下私奔，去到巴黎，但一直到1931年才正式结婚。他们在
欧洲大陆的生活十分艰辛，辗转于法国和瑞士，没有可靠的职业。1905年他们到意大
利投奔在那里教书的弟弟，靠弟弟的帮助在那里安顿下来。但是，随着第一次世界大战
的爆发，
1915年乔伊斯一家又被迫离开意大利，迁往瑞士的苏黎世。由于生活的窘迫，乔伊斯
经常醉饮，并且染上了湿热病，视力也日渐衰退，但他一直坚持写作。他一生写出了四
部现代主义的经典著作：《都柏林人》、《青年艺术家画像》，以及惊世骇俗的巨著《
尤利西斯》和《芬尼根守灵夜》。
一般说，大部分短篇小说集都是选收多种题材的故事，但《都柏林人》与众不同，从一
开始它就被构想为一本有机的整体，其中的故事通过题材、风格、技巧和主题相互连接
在一起。 正如乔伊斯在1906年5月5日致格兰特·理查兹的信中所说：
“我的意图是一章写我国·的道德历史，我选择了都柏林作为地点，因为这个城市处于
麻木状态的核心。我试图从四个方面把它呈现给无动于衷的公众：童年，青年，成年，
以及公共生活。故事按照这个顺序安排。大部分都采取审慎的平民词语的风格……”
正是由于《都柏林人》的内容和特殊写法，《都柏林人》的经历十分坎坷，拖了好几年
才得以出版。大约1905年，伦敦出版商格兰特·理查兹先生接受了《都柏林人》，但
他把书稿扣压一年之后又退给了乔伊斯。后来书稿交给了都柏林的出版商毛瑟尔先生，
他与乔伊斯签订合同，约定1910年9月之前出版该书。但出版时间一拖再拖。后来毛瑟
尔先生要求乔伊斯修改《委员会办公室里的常青节》中的一些段落。乔伊斯不情愿地进
行了修改，然而仍然拖着没有出版。那时乔伊斯住在意大利，他专程到都柏林与出版商
协商该书的出版事宜。1912年，书稿的清样印了出来。
据他的朋友帕德雷克·考勒姆说，当时他和乔伊斯去见毛瑟尔的经理，经理说：小说里
公共的房子用了私人房屋主人的名字。乔伊斯提出和经理一起去问房主人是否反对在书
里用他们的名字，但经理拒绝了，并说《委员会办公室里的常青节》谈到国王爱德华七
世时所用的词语冒犯了许多都柏林人，如果小说出版会引起他们的抗议行动——这是拖
延出版的又一个原因。虽然乔伊斯提出作某些修改，但经理却要求他完全删除某些小说
。最后竟宣称他们不会出版《都柏林人》。
考勒姆去找一个律师，也是乔伊斯大学时的朋友，问他是否可以使出版商照合同办事。
律
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